
Interesarse por las ruinas no significa contemplar un paisaje desolado sino 
aprender a comprender lo que, de un modo discreto, está sucediendo. Las 
ruinas exigen el arte de contar historias, que alimenta la imaginación y la 

sensibilidad más allá de lo que podría clasificarse como algo sin 
consecuencias. 

Isabelle stengers, 
prólogo del libro Champignon de la fin du monde, Anna L. Tsing, Ed. La 

Découverte, 2017.

Las ruinas hablan del exilio, de las guerras, de los éxodos climáticos y 
políticos. Alegorías del tiempo, estas mezclan el saber con el imaginario.
Las ruinas son el espacio de lo posible, no tienen edad y participan en la 
concordancia de los tiempos. Yuxtaposición, contigüidad, ellas encarnan la 
coexistencia de las distintas épocas. Aún humeantes, las ruinas son un 
fermento de la rebelión, conducen a la insurrección, representan el motín. 
Lo sublime de la ruina refleja algo de la violencia que presidió su origen. 
Humo de historias pronto dispersas…

Este inicio a través de las ruinas nos llevará hacia nuestros propios límites, 
a la región de nuestra fascinación por este mundo que nos rodea y al que 
contribuimos.

Sin embargo, no son ruinas lo que veremos en nuestro escenario sino una 
prometedora cantera: la de las aventuras humanas que atraviesan el 
tiempo, que perduran y despiertan la solidaridad. Los vuelos poéticos y 
acrobáticos que, con elegancia, juegan con la ingravidez.

Mathurin Bolze & …

Al principio, un mundo de una desconcertante complejidad, unas relaciones 
de interdependencia tales que toda voluntad de comprensión conduce 
sistemáticamente al absurdo o a una injusticia. Un universo poblado de 
cuerpos en resistencia poética, de setas del fin del mundo, de catástrofe 
nuclear, de andanzas y de esperanzas. Y mientras todo se derrumba 
delicadamente, hay que tener cuidado para no quedarse demasiado tiempo 
en el suelo, hay que seguir queriendo subir, tratar de volar lejos, incluso si 
el techo baja cada vez más hasta intentar aplastarlo todo. Los cuerpos, 
obstinados, terminarán por encontrar una salida. Una vez que todo está 
bien plano, se sacuden, miran a sus vecinos, buscan ayuda, piensan juntos 
un porvenir en estas ruinas, se equivocan, aprovechan las oportunidades 
del salto, hacen un último esfuerzo y listo… Aquí estamos en Las Tierras 
Altas (les Hauts Plateaux).

Se trata de un viaje geotérmico al corazón de nuestro tiempo. Pasado y 
futuro se funden para proponer un presente de una rara intensidad, 
radiante de placeres, de sensibilidades y de fuerzas. Es una invitación a 
caminar a través de todas las cuestiones importantes de nuestro tiempo. 
Allí donde sea posible, una suspensión, el punto culminante de la parábola. 
Ya no se sabe si vuelan o si caen, si avanzan o reculan. Ninguna respuesta 
al final del camino, solo alegría y valor para retomar la ruta de la existencia, 
en nuestro mundo lleno de incertidumbre y de bellezas.

Samuel Vittoz, dramaturgo.
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